
CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS - 375 FLANGED
MAGNUM NITRO EXPRESS FULL LENGTH DIE SET

The Hornady Custom Grade 2-Die set has precise machining that allows
accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and smooth
functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the Custom
Grade 2-Die set provides a lifetime of reloading. They are so well crafted that
they are guaranteed never to break or wear out from normal use. Includes a full
length sizing die and a Bullet seating die.

Attributes

Name: 375 FLANGED MAGNUM NITRO EXPRESS FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749018601
Mfr. No.: 546449
Cartridge: -
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Die
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 191mm
UPC: 090255564495

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Set

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Sets, speziell für die .375
Flanged Magnum Nitro Express. Dieses Set wurde entwickelt, um Ihnen beim präzisen Nachladen zu helfen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck des Nachladens von Munition.
Halten Sie das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und unerfahrenen Benutzern.
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Die Set immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Überprüfen Sie das Die Set regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Nachladen von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsumgebung gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Vermeiden Sie die Verwendung des Die Sets in feuchten oder nassen Bedingungen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Komponenten für das Nachladen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Die Sets ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie mit dem Nachladen
beginnen.
Lagern Sie das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Die Sets:

Entfernen Sie alle Teile aus der Verpackung und überprüfen Sie auf Vollständigkeit.
Montieren Sie die Full Length Sizing Die in Ihrer Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Die korrekt ausgerichtet und festgezogen ist.

Verwendung des Die Sets:

Beginnen Sie mit der Vorbereitung der Hülsen, indem Sie diese reinigen und auf Beschädigungen
überprüfen.
Führen Sie die Hülsen in die Full Length Sizing Die ein und betätigen Sie die Presse, um die Hülsen zu
formen.
Wechseln Sie zur Bullet Seating Die, um die Geschosse in die vorbereiteten Hülsen einzusetzen.
Achten Sie darauf, die richtigen Maße und Einstellungen zu verwenden, um eine sichere und präzise
Ladung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie keine Teile des Die Sets, die nicht mehr funktionsfähig sind, um Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsproblemen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler. Es ist wichtig, dass Sie sicherstellen, dass alle Sicherheitsstandards eingehalten werden.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Nachladen von Munition ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitshinweise
befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Nachladeerlebnis zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie
sich für das Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set entschieden haben.
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Safety Instruction Guide for Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Sets 375 Flanged Magnum Nitro
Express

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Sets. This guide provides essential safety
instructions, usage guidelines, and support information to ensure your safe and effective use of this product. Please
read this guide carefully before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure that the die set is stored out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the die set for any signs of damage or wear before use.
Use the die set only for its intended purpose as described in this guide.
Follow all manufacturer instructions and safety recommendations during the reloading process.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, while using the die set.
Do not attempt to modify or alter the die set in any way.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper handling of reloading equipment can lead to accidents, including misfires or injuries.
Ensure that all components used with the die set are compatible and in good condition.

Avoiding Hazards:
Always keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Do not overload your reloading equipment beyond its specified limits.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while reloading.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Ensure that inexperienced users are supervised by a knowledgeable adult during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Carefully unpack the die set and ensure all components are present.
Follow the manufacturer’s instructions to securely mount the sizing die and bullet seating die in your
reloading press.
Ensure that the dies are aligned properly to avoid misalignment during use.

Usage:

Before starting the reloading process, read the reloading manual specific to your firearm and cartridge.
Use the full length sizing die to resize the cartridge cases according to the manufacturer's
specifications.
Follow the instructions for the bullet seating die to accurately seat the bullets to the desired depth.
Regularly check and adjust the settings of the dies for consistent results.
Clean the dies after each use to maintain optimal performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste.
Contact your local waste management facility for information on proper disposal methods for reloading
equipment.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Sets, please refer to the
manufacturer’s website for support resources and further assistance.

Thank you for using our product responsibly and safely. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe
reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies Hornady Custom Grade

Introducción
Gracias por elegir el juego de 2 dies Hornady Custom Grade para el rifle de longitud completa, diseñado
específicamente para el cartucho Hornady 375 Flanged Magnum Nitro Express. Este producto ha sido elaborado
con un enfoque en la calidad y la seguridad, garantizando que tu experiencia de recarga sea eficaz y segura. Por
favor, sigue esta guía de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por herramientas afiladas o piezas móviles.
Posibilidad de daño a los componentes del rifle si los dies no se utilizan correctamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Nunca uses el die si está dañado o desgastado.
Asegúrate de que el die esté correctamente instalado y asegurado antes de usarlo.
No intentes modificar el die de ninguna manera.
Evita la exposición a sustancias químicas que puedan dañar el acabado del die.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para niños. Manténlo fuera de su alcance.
Si sientes que algo no está funcionando correctamente, detén su uso inmediatamente y revisa el
producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Coloca el die de dimensionado de longitud completa en la prensa de recarga.
Asegúrate de que el die esté bien ajustado y alineado.
Instala el die para asentar proyectiles de la misma manera.

Uso del Die:

Utiliza el die de dimensionado para preparar los casquillos antes de recargar.
Asegúrate de que el casquillo esté completamente insertado en el die antes de aplicar presión.
Utiliza el die para asentar proyectiles siguiendo las instrucciones del fabricante de los proyectiles.
Realiza pruebas de recarga en lotes pequeños para asegurar la precisión y la seguridad.

Mantenimiento:

Limpia los dies después de cada uso para mantener su funcionamiento óptimo.
Inspecciona regularmente los dies en busca de signos de desgaste o daño.



Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas o productos de recarga.
Si el producto está dañado, comunícate con un centro de reciclaje adecuado para su disposición.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad y el uso de este producto, por favor, dirígete a un contacto de
soporte autorizado en tu área. Es importante contar con asistencia adecuada para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas directrices, contribuyes a un entorno
de recarga más seguro y eficiente. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga con el juego de dies Hornady Custom
Grade!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Hornady Custom Grade

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Hornady Custom Grade do ładowania amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku przez osoby dorosłe, które mają doświadczenie w ładowaniu
amunicji.
Zestaw powinien być przechowywany w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci oraz osób
nieuprawnionych.
Upewnij się, że używasz zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub
obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan zestawu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na jego
bezpieczeństwo.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Nie używaj zestawu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem alkoholu lub innych substancji.
Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczących obsługi i użytkowania dostarczonych przez producenta.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu zestawu, natychmiast zaprzestań jego
używania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Przed pierwszym użyciem upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Zainstaluj zestaw zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo
zamocowane.
Podczas używania zestawu:

Używaj odpowiednich komponentów amunicji zgodnych z przeznaczeniem zestawu.
Upewnij się, że nie ma zanieczyszczeń w die, które mogą wpłynąć na jakość ładowania.
Regularnie sprawdzaj i czyść zestaw, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.

Po zakończeniu pracy z zestawem, upewnij się, że wszystkie narzędzia zostały odłożone w bezpieczne
miejsce.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj zużytych lub uszkodzonych elementów zestawu do zwykłego śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych lub specjalistycznymi firmami
zajmującymi się recyklingiem, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo utylizować zużyte materiały.
Upewnij się, że wszystkie pozostałości amunicji są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Matryc Hornady Custom Grade, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie wszystkie niezbędne informacje
dotyczące produktu, takie jak numer modelu oraz datę zakupu.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych



W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów lub incydentów, zgłoś to odpowiednim
władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE, aby być na
bieżąco z informacjami o bezpieczeństwie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego i udanego ładowania amunicji!
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Sets

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Sets. Denna produkt är designad för att möjliggöra
effektiv och säker omladdning av ammunition. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att produkten inte har några synliga skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med omladdningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd endast rekommenderade komponenter och material för omladdning.
Kontrollera att alla verktyg är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dieset:

Skruva fast fullängds storleksdie i omladdningspressen.
Justera diehöjden så att den passar dina specifika behov.
Montera kulinsättningsdie enligt instruktionerna i manualen.

Omladdning av ammunition:

Mät och kontrollera hylsorna innan omladdning.
Fyll hylsorna med det rekommenderade pulvret.
Sätt i kulan med kulinsättningsdie och kontrollera att den är korrekt placerad.
Utför en slutlig inspektion av den omladdade ammunitionen för att säkerställa korrekthet och säkerhet.

Underhåll av dieset:

Rengör diesetet regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att påverka funktionen.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallsinstruktioner
Kasta alltid bort använda hylsor och ammunition enligt lokala avfallsregler.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Använd särskilda insamlingspunkter för farligt avfall om det behövs.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dem bidrar du till en säkrare och mer effektiv
användning av Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Sets.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro sadu
matrice Hornady Custom Grade 375 Flanged Magnum
Nitro Express

Úvod
Tato příručka obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě sady matrice Hornady Custom Grade
375 Flanged Magnum Nitro Express. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních uživatelů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený před každým použitím.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při práci s matricemi vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uklizený.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat výrobek, pokud nejste kvalifikovaný.
Při manipulaci s municí dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou žádné viditelné poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru

Zajistěte, aby byl pracovní stůl stabilní a čistý.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení po ruce.

Instalace matrice

Nasaďte die pro plné velikosti do lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die správně upevněno a bezpečně drží.

Nastavení matrice

Nastavte die na požadovanou výšku a utáhněte zajišťovací šroub.
Zkontrolujte zarovnání die s osou lisu.

Přebíjení

Použijte die pro sezení projektilu k nastavení hloubky zasazení projektilu.
Postupujte pomalu a opatrně, abyste zajistili přesné přebíjení.

Údržba

Po každém použití vyčistěte die a pracovní prostor.
Pravidelně kontrolujte die na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je výrobek poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nepokoušejte se výrobek opravovat, pokud není určen k opravě.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na příslušné orgány
nebo odborníky v oblasti přebíjení.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a užíváte si bezpečné a efektivní přebíjení s našimi produkty.


